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IMPORTANT

These instructions are compatible with Palram’s Martinique 4300 /5000 &
Milano 4300 Garden Gazebos

IMPORTANT

Ces directives sont compatibles avec la Martinique de Palram 4300/5000 & le
Kiosque de Jardin Milano 4300.

Safety Advice
¢ If using a stepladder or power tools please make sure that you follow the
manufacturer’s safety advice.

Before Assembly

e This curtain set includes 4 parts, suitable for Martinique 4300 / 5000 & Milano 4300.
 Please read these instructions carefully before you start to assemble this product.
 Please carry out the steps in the order set out in these instructions.

* Keep these instructions in a safe place for future reference.

¢ Some of the steps may require the assistance of a second person.

During Assembly

In order to assemble the curtains
you will need to use part #7829.

This part is supplied with the gazebo. If the
part was not inserted while the gazebo was
assembled please refer back to the relevant
Gazebo Assembly Instructions.

(You can download the assembly instructions

from our website: www.palramapplications.com)

Step 3: (Martinique 4300) Adjust the Curtains / Netting to the appropriate size,
on the shorter side.

Step 4: (Milano 4300) Adjust the Curtains / Netting to the appropriate size.
Step 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Use the Extension Kit for the additional poles.
¢ When closed, the curtains have to be stretched in order to properly maintain them.

¢ When opened, the curtains should be tied to the poles with the built-in straps.

e : D

* Optional: It is possible to thread a curtain weight chain
at the bottom.

Mesure de sécurité

« Sivous vous servez d’'un escabeau ou d'outils électriques, alors veuillez vous
assurer que vous suivez les conseils de sécurité du fabricant.

Avant l'assemblage

* Cet ensemble de rideaux comprend 4 piéces, adaptées a la Martinique 4300/5000 &
Milano 4300.

« Veuillez lire attentivement ces instructions avant de commencer I'assemblage de ce produit.
« Veuillez effectuer les étapes dans l'ordre indiqué dans ces instructions.

e Conservez ces instructions en lieu slr pour consultation ultérieure.

¢ Certaines étapes nécessitent I'aide d’'une deuxiéme personne.

Durant I'assemblage
Vous devrez employer la partie #7829 afin d’assembler les rideaux.

Cette partie est fournie avec le kiosque.

Si la piece n'a pas été insérée pendant
I'assemblage du kiosque, veuillez-vous référer
aux instructions de montage de kiosque
appropriées.

(Vous pouvez télécharger les instructions
d'assemblage a partir de notre site Web :
www.palramapplications.com)

Etape 3 : (Martinique 4300) Réglez les rideaux/
filet a la taille appropriée,
sur le c6té le plus court.

Etape 4 : (Milano 4300) Réglez les rideaux/filets a la taille appropriée.

Etape 5 : (Martinique 5000/Milano 4300) utilisez le kit d’extensione pour les poteaux
supplémentaires.

¢ Veuillez garder les rideaux tendu si vous souhaitez les fermer.

 Une fois que vous aurez ouvert les rideaux, vous devez
les attacher aux cannes avec les sangles intégrées.

* Facultatif: il est toutefois possible d'enfiler une série
de poids du rideau a la partie inférieure.
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WICHTIG

Diese Anleitung ist kompatibel mit Palram’s Martinique 4300 / 5000 &
Milano 4300 Garten Pavillons.

Sicherheitshinweis

e Wenn Sie eine Trittleiter benutzen, gehen Sie sicher, dass Sie den Sicherheitshinweisen
des Herstellers folgen.

Vor der Montage

« Dieses Vorhangset besteht aus 4 Teilen, passend fiir Martinique 4300 / 5000
& Milano 4300.

¢ Um den Pavillon vollstandig zu bedecken, miissen Sie eine weitere Garnitur kaufen.
« Bitte lesen Sie die Instruktionen bevor Sie mit der Anbringung beginnen.

¢ Bewahren Sie die Anleitung an einem sicheren Platz auf, um sie in der Zukunft nutzen
zu kénnen.

e Einige der Arbeitsgdange machen es notwendig, dass eine zweite Person zur Hand geht

Wahrend der Montage

Um die Vorhdnge zu montieren, missen Sie das
Teil Nr. 7829. verwenden.

Dieses Teil wird mit dem Pavillon geliefert.
Falls dieses Teil bei der Montage des Pavillons
nicht eingebaut wurde, beachten Sie bitte die
relevante Pavillons Montageanleitung.

(Sie kdnnen die Montageanleitung von
unserer Website herunterladen: www.
palramapplications.com)

Schritt 3: (Martinique 4300) Passen Sie die Vorhange / das Netz auf die richtige Grof3e
an, auf der klirzeren Seite.

Schritt 4: (Milano 4300) Vorhdnge / Netz auf die richtige GroRe einstellen.

Schritt 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Verwenden Sie das Ergdnzungs-Kit fiir den
zusatzlichen Pfosten.

¢ Wenn Sie die Vorhdnge schliessen, miissen diese straff sitzen, damit sie besser erhalten
bleiben.

e Wenn Sie die Vorhdnge 6ffnen, sollten Sie diese an den
Stangen mit den angebrachten Schlaufen festmachen.

( B N

* Optional: Es ist moglich, unten eine Gewichtskette fiir
Vorhdnge einzufadeln.

IMPORTANTE

Estas instrucciones son compatibles con los Gazebos de Jardin
Martinique 4300 /5000y Milano 4300.

Consejos de seguridad

« Si utiliza una escalera o herramientas eléctricas, por favor, asegurese de seguir los
consejos de seguridad del fabricante.

Antes del Ensamblaje

« Este juego de cortinas, adecuado para Martinique 4300 / 5000 y Milano 4300,
incluye 4 partes..

« Por favor, lea estas instrucciones cuidadosamente antes de comenzar a montar
este producto.

« Por favor, siga los pasos en el orden establecido en estas instrucciones.
¢ Guarde estas instrucciones en un lugar seguro para consultarlas en el futuro.
¢ Algunos de los pasos pueden requerir ayuda de una segunda persona.

Durante el Ensamblaje

Para montar las cortinas, necesitara usar la pieza
#7829,

Esta parte se suministra con el gazebo. Si dicha
parte no se inserté mientras se ensamblaba el
gazebo, consulte nuevamente las Instrucciones
de Ensamblaje de Gazebo apropiadas.

(Puede descargar las instrucciones de
ensamblaje desde nuestro sitio web: www.
palramapplications.com)

Paso 3: (Martinique 4300) Ajuste las Cortinas / Mosquiteros al tamafo apropiado, en el
lado mas corto.

Paso 4: (Milano 4300) Ajuste las Cortinas / Mosquiteros al tamano apropiado.

Paso 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Utilice el kit de Extensién para los postes
adicionales.

¢ Cuando cierre las cortinas, tienen que estar estiradas para conservarlas.

e Cuando abra las cortinas, deberian atarse a las varas
con las correas incluidas.

* Opcional: Es posible enhebrar una cadena de
contrapeso para cortina en la parte inferior.
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Dessa instruktioner ar kompatibla med Palrams Martinique 4300 /5000 &
Milano 4300 Tradgards Pavilijonger.

Sakerhetsrad

e Om du anvander en trappstege eller elverktyg du se till att du foljer tillverkarens
sakerhetsanvisningar.

Fore montering

¢ Detta gardin-set inkluderar 4 delar, lampliga fér Martinique 4300 / 5000 &
Milano 4300.

e Las instruktionerna noggrant innan du bérjar att montera den har produkten.
« Vanligen utfor stegen i den ordning som anges i denna instruktion.

 Forvara dessa instruktioner pa en saker plats for framtida referens.

« Vissa av stegen kan krava hjalp av en till person.

Under montering

For att montera gardinerna behover du
anvanda del #7829.

Denna del medféljer paviljongen. Om
delen inte blivit infogad under montering
av pavilijongen, hanvisa till den relevanta
pavilijongsmonteringsinstruktionen.

(Du kan ladda ner monteringsintsruktioner

fran var hemsida: www.palramapplications.
com)

Steg 3: (Martinique 4300) Justera Gardinerna/Natet till ldimplig storlek, pa den
kortare sidan.

Steg 4: (Milano 4300) Justera Gardinerna/Natet till lamplig storlek.

Steg 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Anvand Forlangnings-kitet
till tillaggs palarna.

* Nar de ar stangda bor gardinerna vara strackta i syfte att bevara dem.

¢ Nar de ar 6ppna bor gardinerna knytas till stolparna
med de inbyggda remmarna.

* Valfritt: Det ar mojligt att fasta en gardinvik
i nederkanten.

VIKTIG

Disse instruksjonene er kompatible med Palrams - Martinique 4300 /5000 &
Milano 4300 lysthus.

Sikkerhetsinstrukser

+ Dersom du bruker en gardintrapp eller elektroverktey, sarg for at du falger
produsentens sikkerhetsinstrukser.

Fore montering
« Dette gardin/nettingsettet inkluderer 4 deler som dekker hele lysthuset.

+ Vennligst les disse instruksjonene ngye for du starter sammensettingen av
produktet.

« Vennligst utfar stegene i rekkefglgen som er oppgitt i disse instruksjonene.
+ Lagre disse instruksjonene pa et trygt sted for senere bruk.
+ Noen av stegene kan kreve assistanse fra en annen person.

Under sammensetting

For & sette sammen gardinene ma du bruke
del #7829.

Denne delen fglger med lysthuset. Dersom
delen ikke ble satt inn nar lysthuset ble satt
sammen, vennligst se relevante instruksjoner
for sammensetting av lysthuset.

(Du kan laste ned
sammensettingsinstruksjonene fra nettsiden
var: www.palramapplications.com)

Steg 3: (Martinique 4300) Juster gardinene/nettingen til passende storrelse, pa
den kortere siden.

Steg 4: (Milano 4300) Juster gardinene/nettingen til passende starrelse.

Steg 5: (Martinique 5000/Milano 4300) Bruk forlengelsessettet for de ekstra
stengene.

« Nar de er lukket, ma gardinene vaere strukket for & kunne vedlikeholde dem pa
riktig mate.

+ Nar de er apnet, bar gardinene bindes til stengene
med de innebygde stroppene.

* Valgfritt: Det er mulig & tre pa en vektkjede pa
gardinen nederst.




TARKEAA

Nama ohjeet soveltuvat tuotteille Palram’s Martinique 4300 /5000 ja
Milano 4300 -puutarhahuvimajat.

Turvallisuusneuvo
» Varmistathan seuraavasi valmistajan turvallisuusohjeita, mikali kaytat tikkaita tai
voimatyodkaluja.

Ennen kokoamista

e Tama verhosarja sisdltda 4 osaa, jotka sopivat tuotteisiin Martinique 4300 / 5000
ja Milano 4300.

¢ Luethan nama ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kokoamisen aloittamista.

¢ Seuraa naissa ohjeissa olevia kokoamisvaiheita niiden mainitussa jarjestyksessa.
¢ Pida ndma ohjeet turvallisessa paikassa tulevaa kayttoa varten.

¢ Jotkut ndista vaiheista voivat vaatia toisen henkilén apua.

Kokoamisen aikana

Kootaksesi verhot tarvitset osan #7829.
Tama osa toimitetaan huvimajan mukana. Jos
osaa ei asetettu paikoilleen, kun huvimajaa

koottiin, ole hyva ja katso uudelleen soveltuva
kohta huvimajan kokoamisohjeista.

(Voit ladata kokoamisohjeet verkkosivultamme:
www.palramapplications.com)

Vaihe 3: (Martinique 4300) Saada verhot / verkko oikeaan kokoon sen lyhyemmalta
puolelta.

Vaihe 4: (Milano 4300) Saada verhot / verkko oikeaan kokoon.
Vaihe 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Kayta laajennussarjaa lisdtangoille.
» Verhojen taytyy olla venytettyina niiden sailymiseksi suljettuina ollessaan.

 Verhojen tdytyy olla sidottuna pylvaisiin sisdédnrakennetuilla hihnoilla niiden ollessa
auki.

* Vaihtoehtoisesti: On mahdollista ripustaa
verhopainoketju alareunaan.

VIGTIG
Denne monteringsvejledning er kompatible med Palrams Martinique 4300
/ 5000, Milano 4300 havepavillon.

Sikkerhedsanvisning

« Hvis du bruger trappestiger eller el-vaerktgj skal du serge for, at du felger
producentens sikkerhedsanvisninger.

For monteringen

+ Dette gardin / net saet indeholder 4 dele, der deekker hele havepavillonen.

« Lees grundigt denne vejledning, inden du begynder at montere dette produkt.
« Udfer trinene i den raekkefalge, som de er beskrevet i denne vejledning.

+ Opbevar denne vejledning pa et sikkert sted til senere brug.

« Nogle af trinene kan kraeve hjzlp fra en anden person.

Under monteringen

For at kunne montere gardinerne skal du
bruge del nr. 7829.

Denne del er leveret sammen med
havepavillonen. Hvis delen ikke blev indsat,
mens havepavillon blev monteret, henvises
der til den relevante monteringsvejledning til
havepavillonen.

(Du kan downloade monteringsvejledningen
fra vores hjemmeside: www.palramapplications.com)

Trin 3: (Martinique 4300) Juster gardinerne / nettene til den passende starrelse,

pa den korteste side.

Trin 4: (Milano 4300) Juster gardinerne / nettene til den passende sterrelse.

Trin 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Brug udvidelsessaettet til de ekstra stolper.”

+ Nar gardinerne er trukket for, er du ned til at straekke dem med henblik pa
korrekt vedligeholdelse. e ) ;

« Nar gardinerne er trukket fra, skal de vaere bundet til
stolperne med de indbyggede stroppe.

* Valgfrit: Det er muligt at trakke en gardin vaegtkaede
i bunden.




BELANGRIJK

Deze handleiding is compatibel met Palrams Martinique 4300 / 5000, Milano
4300 Gazebo's voor de Tuin.

IMPORTANTE
Queste istruzioni sono compatibili con il Gazebo da Giardino Palram’s
Martinique 4300 /5000, Milano 4300

Veiligheidsadvies

« Bij het gebruik van een ladder of elektrisch gereedschap, s.v.p. ervoor zorgen om het
veiligheidsadvies van de fabrikant op te volgen.

Véor montage
+ Deze gordijnen-/nettenset bevat 4 onderdelen die de gehele gazebo omvatten.

+ S.v.p. deze handleiding zorgvuldig doorlezen voordat u begint met de montage van
het product.

+ S.v.p. de stappen uitvoeren in de volgorde zoals vermeld in deze handleiding.
« Bewaar deze handleiding op een veilige plaats voor toekomstige raadpleging.
« Bij sommige stappen kan de hulp van een tweede persoon nodig zijn.

Tijdens de montage

Om de gordijnen te monteren dient u
onderdeel #7829 te gebruiken.

Dit onderdeel wordt met de gazebo geleverd.
Indien het onderdeel niet werd bijgevoegd
toen de gazebo werd geassembleerd, s.v.p. de
relevante Handleiding voor Montage van de
Gazebo voor de Tuin raadplegen.

(U kunt de montagehandleiding downloaden
op onze website: www.palramapplications.
com)

Stap 3: (Martinique 4300) Pas de Gordijnen/Netten aan de kortste kant op de juiste
afmetingen aan.

Stap 4: (Milano 4300) Pas de Gordijnen/Netten aan op de juiste afmetingen.

Stap 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Gebruik de Uitbreidingskit voor de extra palen.

+ Indien zij gesloten zijn, dienen de gordijnen gespannen
te worden zodat ze in goede staat blijven.

+ Indien ze geopend zijn, dienen de gordijnen met d
ingebouwde banden aan de palen vastgemaakt te worden

* Optioneel: Het is mogelijk om een gewichtsketting
onderaan het gordijn in te rijgen.

Avvertenze di sicurezza

« In caso di utilizzo di scala o attrezzi elettrici, assicurarsi di seguire le avvertenze di
sicurezza del fabbricante.

Prima dell’assemblaggio

+ Questo set tessile include 4 parti che coprono l'intero gazebo.

« Leggere attentamente queste istruzioni prima dell’assemblaggio del prodotto.
« Seguire i passi secondo l'ordine di queste istruzioni.

« Conservare queste istruzioni in un posto sicuro per futura consultazione.

« Alcuni passi possono richiedere l'assistenza di una seconda persona.

Durante I'assemblaggio

Per assemblare le tende usare la parte
n.7829.

Questa parte e fornita con il gazebo.

Se la parte non é stata inserita durante
I'assemblaggio del gazebo, fare riferimento
alle Istruzioni di assemblaggio del Gazebo da
Giardino.

(le istruzioni di assemblaggio sono scaricabili
dal nostro sito: www.palramapplications.com)

Passo 3: (Martinique 4300) Fissare le tende/il tessuto secondo la misura
appropriata, sul lato piu corto.

Passo 4: (Milano 4300) Fissare le tende/il tessuto secondo la misura appropriata.
Passo 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Usare il Kit Extension per le aste aggiuntive.

+ Quando sono chiuse, le tende devono essere tese per
mantenersi correttamente.

+ Quando sono aperte, le tende dovrebbero essere
legate alle aste con le cinture integrate.

* Opzionale: E' possibile inserire una catena distanziatrice
per peso tenda verticale nella parte inferiore.




DOLEZITE

Tieto instrukcie su kompatibilné so zahradnymi terasami Martinique 4300
/5000, Milano 4300.

Bezpecnostné rady
« Ak pouzivate rebrik alebo elektrické nastroje, ubezpecte sa, ¢i su dodrziavané
bezpecnostné rady vyrobcu.

Pred montazou
- Tato suprava zavesu / siete zahfria 4 dielov, ktoré kryju celu terasu.

« Precitajte si pozorne tieto instrukcie predtym, ako sa pustite do montéaze tohto
produktu.

« Vykonaijte tieto kroky tak, ako sa uvadza v indtrukciach.
« Drzte tieto instrukcie na bezpe¢nom mieste pre ich pouzitie v buducnosti.
+ Niektoré kroky mézu vyzadovat pomoc druhej osoby.

Pocas montaze

Za ucelom montaze zavesov bude potrebné
pouzit #7829.

Tento diel sa dodava spolu s markizou. Ak diel
nie je zaloZzeny pocas montaze markizy, pozrite si
spatne prislusné instrukcie pre montaz zahradnej
markizy.

(Montéazne instrukcie si mézete prevziat z nasej
webovej strdnky: www.palramapplications.com)

Krok 3: (Martinique 4300) Nastavte zavesy / siet na vhodnu velkost na kratsej strane.
Krok 4: (Milano 4300) Nastavte zavesy / siet na vhodnu velkost.

Krok 5: (Martinique 5000 / Mildno 4300) Pouzite supravu s prislusenstvom pre
doplnkové podpery.

+ Ked je zaves zavrety, mal by byt napnuty, aby sa nenicil.

+ Ked'je zaves otvoreny, mal by byt napnuty cez podpery tak,
aby sa vytvarali pasy. r

* Volitelné: Existuje moznost pripojit v spodnej casti
nosny pas zavesu.

POMEMBNO
Ta navodila so zdruZljiva s serijo izdelkov Palram Martinique 4300 / 5000,
Milano 4300 Gazebos.

Varnostno navodilo

- Ce uporabljate lestev ali elektri¢no orodje, morate pri tem upostevati varnostna
navodila proizvajalca.

Pred sestavljanjem

- Ta zavesa / komplet mreze vsebuje 4 delov, ki v celoti prekrijejo vrtni paviljon.
« Pazljivo preberite ta navodila preden za¢nete sestavljati ta izdelek.

« Izvedite korake v vrstnem redu, kot je navedeno v tem navodilu.

« Shranite ta navodila na varno mesto za kasnejso uporabo.

« Pri nekaterih korakih boste mogoce potrebovali pomoc¢ druge osebe.

Med sestavljanjem

Da bi lahko sestavili zavese, boste morali
uporabiti del #7829.

Ta del je dobavljen s paviljonom. Ce del ni bil
namescen ob sestavljanju paviljona, si ponovno
oglejte ustrezna Navodila za sestavljanje
paviljona Garden Gazebo.

(Navodila za sestavljanje si lahko prenesete iz
nase spletne strani:
www.palramapplications.com)

Krok 3: (Martinique 4300) Prilagodite zavese / mrezo na ustrezno velikost na krajsi
strani.

Krok 4: (Milano 4300) Prilagodite zavese / mrezo na ustrezno velikost.

Krok 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Uporabite komplet Extension za dodatne
drogove.

+ Ko je paviljon zaprt je treba zavese zaradi ustreznega vzdrzevanja raztegniti.

« Ko je odprt, je treba zavese privezati k stebrom
z vgrajenimi trakovi.

* Neobvezno: Na dnu lahko namestite veriZico za
navijanje zavese.




OLULINE

Need juhised vastavad Palrami Martinique 4300 / 5000, Milano 4300
aiapaviljonidele.

Ohutusnéu
« Kui kasutada redelit voi elektririistu, siis palun veenduge selles, et jargite tootja
ohutusalaseid néuandeid.

Enne kokkupanekut
« See kardina- / vérgukomplekt sisaldab 4 osa, mis katavad kogu paviljoni.

« Palun tutvuge kdesolevate juhistega hoolikalt enne, kui hakkate seda toodet kokku
panema.

« Palun teostage sammud kaesolevas juhendis kirja pandud jarjekorras.
+ Hoidke kdesolevad juhised tulevaseks kasutamiseks turvalises kohas.
« Méned sammud véivad vajada teise inimese abi.

Kokkupaneku ajal

Selleks, et kardinad kokku panna, peate
kasutama osa #7829.

See osa antakse paviljoniga kaasa. Kui osa
paviljoni kokkupaneku ajal mitte kasutada,

siis tulge vastava aiapaviljoni kokkupaneku
juhendi osa juurde tagasi (kokkupanemisjuhised
on allalaetavad meie veebilehel: www.
palramapplication.com).

Samm 3: (Martinique 4300) Kohendage kardinaid / vorku lihemal poolel vastavalt
sobivusele.

Samm 4: (Milano 4300) Kohendage kardinaid / vorku vastavalt sobivusele.

Samm 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Kasutage lisapostide kasutamiseks
pikenduskomplekti.

- Kui suletud, siis tuleb kardinaid venitada, et neid kohaselt kasutada.

« Kui avatud, siis tuleks kardinad siduda postide kiilge,

kasutades vastavaid trippe.

* Valikuline: On véimalik allosas Glhendada
kardina kaalukett.

FONTOS
Ezek az utasitasok a Palram Martinique 4300 /5000, Milano 4300 kerti
pavilonjaira vonatkoznak.

Biztonsagi tanacs

 Ha létrat vagy szerszamgépeket hasznal, kovesse azok gyartojanak biztonsagi
tanacsait.

Az 0sszeszerelés el6tt

 Ez afliggdny- és haldszett 4 elemet tartalmaz, melyek a teljes pavilon lefedésére
alkalmasak.

+ A termék Osszeszerelésének megkezdése el6tt kérjik, olvassa el ezeket az utasitdsokat.
« Kérjuk, az utasitasokat az ebben az itmutatéban leirt sorrendben hajtsa végre.

- Tartsa meg az Utmutatét egy biztonsdgos helyen késébbi hasznalatra.

« Egyes lépések végrehajtasahoz egy masodik személy segitségére is sziikség lehet.

Osszeszerelés

A fliggonyok Osszeszereléséhez sziiksége lesz a
#7829 szamu elemre.

Ezt az elemet megtalalja a pavilon alkatrészei
kozott. Amennyiben ez az elem nem kerilt
felszerelésre a pavilon dsszeszerelése

soran, nézzen utana a pavilon ra vonatkozé
Osszeszerelési utasitasai kozt.

(Az Osszeszerelési utmutatot letoltheti a
weboldalunkrél: www.palramapplications.com))

3. 1épés: (Martinique 4300) A fliggonyoket / hadlot igazitsa a megfelel6 méretre a
rovidebb oldalon.

4, lépés: (Milano 4300) A fliggonydket / hdlot igazitsa a megfelelé méretre.

5. lépés: (Martinique 5000 / Milano 4300) A tovabbi tartéoszlopohoz hasznalja a
bovitékészletet.

« Hogy megfeleléen megérizhesse a fliggonyok allapotat, azokat sszecsukott
allapotban egyenesre kell hizni.

+ Nyitott dllapotban a fliggonydket kdsse ra a
tartéoszlopokra a rajtuk 1évé szijak segitségével.

* Opcionalis: Lehet6ség van egy fliggonysuly beflizésére
a fliggony also részén.




UWAGA

Niniejsza instrukcja jest zgodna z altanami ogrodowymi Palram’s
Martinique 4300 /5000, Milano 4300.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
« W przypadku stosowania drabiny lub elektronarzedzi nalezy przestrzegac zalecen
producenta dotyczacych bezpieczenstwa.

Przed montazem
- Ten zestaw zaston/siatek skfada sie z 4 czesci, ktére obejmuja cata altane.

Przed przystapieniem do montazu tego produktu nalezy doktadnie przeczytac
niniejszg instrukcje.
« Czynnosci nalezy wykonywac w kolejnosci podanej w niniejszej instrukcji obstugi.

Instrukcje nalezy przechowywac w bezpiecznym miejscu, aby méc z niej skorzystac w
przysztosci.

Niektdre z dziatann moga wymagac pomocy

drugiej osoby.

W trakcie montazu
W celu montazu zaston nalezy uzy¢ czesci #7829.

Czesc ta jest dostarczana z altana. Jezeli czesc

nie zostata zatagczona podczas montazu altany,
prosze zapoznac sie z odpowiednimi Instrukcjami
Montazu Altan Ogrodowych.

(Instrukcje montazu mozna pobrac z naszej
strony internetowej: www.palramapplications.com)

Krok 3: (Martinique 4300) Dostosowac zastony / siatke do odpowiedniego rozmiaru
krétszej strony.

Krok 4: (Milano 4300) Dostosowac zastony / siatke do odpowiedniego rozmiaru.

Krok 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Przy dodatkowych stupkach uzy¢ zestawu do
przediuzania.

+ Aby kurtyny byly wtasciwie uzytkowane, przy zamknieciu g ; )

+ Po otwarciu zastony powinny by¢ przymocowane do stupk
wbudowanych paskéw.

* Opcjonalnie: Laricuch obcigzajacy zastone mozna
przewlec od spodu.

BHumaHne
[laHHble NHCTPYKLMK COOTBETCTBYIOT Mogenam Martinique 4300 / 5000,
Milano 4300 raze6o, npoussogctsa Palram (“Manpam”).

PekomeHgauum no 6e3onacHocTn

« MNpwv NCNoNb30BaHNM CTPEMAHKIN U SN1IEKTPOVNHCTPYMEHTOB ClieflynTe UHCTYKLUAM
6e30MacHOCTV NPOU3BOANTENS.

Mepep c60pKom
« [laHHbI KOMMNEKT WTOP/CETOK BKIOYAET 4 YacTel, MOSTHOCTbIO MOKPbIBaloWnX razebo.

« MNoxanyincra, BHAMATENbHO NPOYTUTE ST UHCTPYKLMN, MPEXAe YemM NPUCTYNaTb K
cbopKe NpogyKTa.

+ BbinonHanTe 3Tanbl c6OpKM B NOPALKE, YKa3aHHOM B HCTPYKLMM.
+ PekomeHpyem coxpaHuTb AaHHbIe MHCTPYKL MW ANA CNPaBOK.
+ HekoTtopble 31anbl TpebyoT yyacTusi TOMOLLHYKA.

B npouecce c6opkn
[ns yCTaHOBKM WTOP BaM NOHagobutcs aetanb # 7829,

OTa YacTb BXOAUT B KOMMEKT rase6o.
Ecnnpgetans He Gbinia yCTaHOB/IEHA B
npouecce c6opku rasebo, (beceakn),
cnepyet 06paTMTbCA K COOTBETCTBYHOLNM
WHCTPYKUMAM no cbopke razebo.

(Bbl MOXeTe 3arpy3uTb MHCTPYKLMK MO COOPKeC
Haluero canTa:
www.palramapplications.com)

3ran 3: (Martinique 4300) OTperynupynTe WTOPbI/CETKY [0 HYXHOrO pa3mepa,

Ha 6onee KOPOTKOW CTOPOHE.

3Tan 4: (Milano 4300) OTtperynupyiiTe LUTOPbI/CETKY 1O HY>KHOTO pa3Mepa.

dran 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Vicnonb3yite fONONHUTENBHbIA KOMMEKT Ans
J106aBKN CTOEK.

« [ins 6onbLel COXPAHHOCTMN 3aKPbITble LUTOPbI JOMKHbI
ObITb MOSTHOCTBIO PACTAHYTHI.

- B OTKPbITOM MONOXEHWW WTOPDbI CieayeT NpuBA3aTb
K CTOMKaM BCTPOEHHbIMUN peMeLlKaMn.

* IONOMIHNTENbHO: MOXXHO MNPOAETb BEC 3aHaBeca Lienu
B HUXKHEW YacTu.




SVARIGI

Sie noradijumi ir saderigi ar Palram Martinique 4300 / 5000, Milano 4300
darza lapenem.

Drosibas ieteikumi
- Jalietojiet saliekamas kapnes vai elektroinstrumentus, parliecinieties, ka sekojat
razotaja drosibas noradijumiem.

Pirms montazas

- Sis aizkaru/tikla komplekts ietver 4 detalas, kas aptver visu lapene.

+ Laddzu, uzmanigi izlasiet $os noradijumus, pirms sakat 31 produkta montazu.
« Ladzu, veiciet darbibas $ajos noradijumos noraditaja kartiba.

+ Noglabajiet Sos noradijumus drosa viets, lai varétu tos izmantot ari vélak.

« Dazu solu izpildé var bat nepieciesama otras personas palidziba.

Montazas laika

Lai uzmontétu aizkarus, bus nepieciesams
izmantot detalu #7829.

Si detala tiek piegadata kopa ar lapeni. Ja detala
netika ievietota, kamér lapene tika samontéta,
lGdzu, skatities atbilstoso darza lapenes
montazas instrukciju.

(Varat lejupieladét montazas instrukcijas masu

majas lapa: www.palramapplications.com)

Solis 3: (Martinique 4300) Pielagojiet aizkarus/tiklus atbilstosi izméram, sakaja pusé.
Solis 4: (Milano 4300) Pielagojiet aizkarus/tiklus atbilstosi izméram.

Solis 5: (Martinique 5000/Milano 4300) Izmantojiet paplasinajuma komplektu papildus
statniem.

« Kad aizverti, aizkariem ir jabat izstieptiem, lai tos pareizi uzturétu.

« Kad atverti, aizkariem jabut piestiprinatiem pie statniem ar iebuvétam siksnam.

* Péc izvéles: Ir iespéjams nostiept apakséjo aizkaru \ i
svaru kédi. ;

DULEZITE
Tyto pokyny jsou v souladu s Palram Martinique 4300 / 5000, Milano 4300
zahradnimi altany.

Bezpecnostni pokyny
« Pokud pouzivate stafle nebo elektrické nastroje, ujistéte se, ze dodrzujete
bezpecnostni pokyny vyrobce.

Pfed montazi

- Tato zavésa / sitova sada obsahuje 4 ¢asti, které pokryvaiji cely altan.

- Pfed zacatkem montdaze tohoto vyrobku peclivé prectéte tyto pokyny.
+ Prosim provést kroky v pofadi stanoveném témito pokyny.

« Uchovavejte tyto pokyny na bezpec¢ném misté pro budouci pouziti.

«+ Nékteré kroky mohou vyzadovat pomoc druhé osoby.

Béhem montaze

Pro sestaveni zavésl budete potiebovat ¢ast
#7829,

Tato ¢ast je dodavana s altdnem. Jestly ¢ast
nebyla nalezend zatimco altan byl sestaveny,
prosim, se obratte na relevantni pokyny k
montazi zahradniho altanu.

(Pokyny k montazi si mGzete stdhnout z nasich
webovych stranek:
www.palramapplications.com)

Krok 3: (Martinique 4300) Upravte zavésy / sité na vhodnou velikost, na kratsi strané.
Krok 4: (Milano 4300) Nastavte zavésy / sité na vhodnou velikost.

Krok 5: (Martinique 5000 / Milano 4300) Pouzijte rozsifovaci sadu pro dalsi tyce.

« Pri zavieni musi byt zavésy napnuty, aby je bylo mozné spravné udrzovat.

« Pfi otevieni by zavésy mély byt vazany na tyce vestavénymi popruhy.

* Volitelné: Zavésny fetéz je mozné navléknout ve
spodni ¢asti.
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